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Romeo	and	juliet	balcony	scene	translation

What	is	the	balcony	scene	in	romeo	and	juliet.	Romeo	and	juliet	balcony	scene	modern	translation.	Romeo	and	juliet	balcony	scene	script	translation.	What	does	the	balcony	scene	in	romeo	and	juliet	symbolize.

nritS	enej	edr4​​â1​Ãw	egnaW	rerhi	tiekgilleH	eiD	.arof	mavatse	otnauqne	ragul	ues	messamot	euq	sohlo	sues	a	messarolpmi	e	ragul	ortuo	me	soic³Ãgen	messevit	u©Ãc	od	setnaidar	siam	salertse	saud	sa	es	omoc	arE	.emon	ortuo	mugla	res	essedup	ªÃcov	euq	airatsog	ue	hO	.odnerroc	avatse	ale	sam	,ale	a	ratnoc	arap	acob	a	uirba	elE	.netrowtna	mhi
edrew	hcI	.etnemavon	uivuo	a	ele	o£Ãtne	sam	,uoriv	es	elE	.ale	essid	,​​âadan	oruj	o£ÃN​​â	?raruj	oved	euq	roP​​â	.etnatsnocni	otium	©Ã	aul	A	​​â!aul	alep	eruj	o£Ãn	,hO​​â	​​âaul	alep	oruj	uE​​â	.evel	omin¢Ã	ed	ossi	odnavel	uotse	euq	esnep	o£Ãn	E	.em-eodrep	,o£ÃtnE	.iof	es	e	eled	rahlo	od	uotsafa	es	ale	,rahlo	omitlºÃ	mu	moC	​​â	.£Ãhnama	enrot	es	euq	©Ãta
​​âetion	aob​​â	odnezid	raunitnoc	ed	airatsog	uE	.ralacse	ed	siec​Ãfid	e	satla	o£Ãs	ramop	od	sederap	sA	.eugatnoM	mu	o£Ãn	hguoht	,flesyht	©Ã	uohT	;ogimini	uem	©Ã	euq	emon	yht	sam	siT​​â	:ateiluJ	.thcirps	eiS	:oemoR	!hcA	:ailuJ	.£Ãhnama	megasnem	amu	em-ednam	,ogimoc	rasac	es	reuq	etnemlaer	ªÃcov	eS	.omsem	ue	odut	amot	,it	ed	etrap	©Ã	o£Ãn
euq	,emon	uet	rop	E	;emon	uet	arit	,uemoR	.rignif	uov	o£Ãn	ue	sam	,sasioc	sasse	essid	ue	euq	ragen	ed	zapac	res	airaroda	uE	?atlov	ed	ol-¡Ãvel	reuq	ªÃcoV«​â	¢Â	¢Ã¢Ã¢Ã¢Ã.atlov	ed	ol-ªÃt	ed	airatsog	ue	missa	adnia	E	.etfr4​​â1​Ãd	nerh4​​â1​Ãreb	egnaW	enej	hci	saD	,er¤Â​Ãw	dnaH	renej	fua	huhcsdnaH	nie	hci	​ÃaD	ª​â	!O	​​â.otelupaC	res	ed	raxied	uov	ue	e
ama	em	euq	agid	sanepa	,resiuq	o£Ãn	ªÃcov	es	uO	.aizid	ale	euq	o	rivuo	aiugesnoc	o£Ãn	ele	sam	,odnevom	es	mavatse	aled	soib¡Ãl	sO	.otelupaC	mu	siam	ieres	o£Ãn	e	,roma	uem	eruj	,resiuq	o£Ãn	es	,uo	;emon	uet	esucer	e	iap	uet	eugeN	.aiedo	o	ªÃcov	euqrop	emon	uem	oiedO​​â	.uemoR	,uemoR	​Ã	:ailuJ	.ossi	em-agiD	.essid	em	roma	O​​â	?iuqa	uogehc
ªÃcov	omoC		â	.		âsemon	siod	sod	atsog	o£Ãn	ªÃcov	euq	¡ÃJ		â	,ocuopmat	meN		â?		â?		â?		â?		â?oiuq©ÃtnoM	mu	E	.uemoR	arap	uotlov	alE	.ojna	mu	are	alE	.ale	essid	,		âuemoR	,uemoR	hO		â	Wie	Tageslicht	eine	Lampe;	ihre	Augen	am	Himmel	WÃ	̧1âÃ	̃4rden	durch	die	kÃÃÃ	̃rperlosen	Regionen	so	hell	strÃÃÃÃÃ	̃men	Das	VÃÃ	̃Â¶gel	singen	wÃÃ	̧1âÃ	̃4rden,	und
glauben,	es	wÃÃ	̃¤re	nicht	Nacht.	Verleugne	deinen	Vater	und	weise	deinen	Namen	ab!	Oder	wenn	du	es	nicht	willst,	sei	mir	nur	meine	Liebe	geschworen	Und	ich	werde	nicht	mehr	Capulet.	You	are	the	god	I	worship.	It	could	not	be	true.	He	wanted	to	run	away	and	say	“Look	at	you!”	but	she	spoke	again.	But	she	wasn’t,	because	there	she	was	again.
The	brightness	of	your	face	would	shame	those	stars,	Like	daylight	makes	a	lamp;	their	eyes	in	the	sky	would	flow	through	the	airy	region	so	bright	that	the	birds	would	sing,	and	think	it	was	not	night.	The	wall	on	which	he	stood	ran	from	the	front	of	the	mansion	they	had	just	left	and	he	realized	that	it	was	on	Capulet’s	property.	As	he	watched	her
tilting	her	cheek	on	her	hand!	Oh	how	he	wished	he	could	be	a	glove	in	that	hand	so	he	could	touch	that	cheek!	“Oh	howÃ¢	“a!	She	sighed	loudly.	Should	I	hear	more,	or	should	I	talk	about	it?	Lamb?	It	is	not	hand,	foot,	arm,	face,	or	any	other	part	Belonging	to	a	man.	“I	have	forgotten	why	I	called	you	back.	“	“	Zwei	der	holdesten	Sterne	am	ganzen



Himmel	Die	vielleicht	geschÃÂÂ¤ftlich	gereist	sind,	bitten	instÃÂÂ¤ndig	ihre	Augen	In	ihren	SphÃâââÂ¤ren	zu	funkeln,	bis	sie	zurÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÂ1âââââââââââââââÂ1⁄4	It’s	not	a	good	idea.	It	was	all	right	for	Mercury.	What	is	Montague?	So	I’ll	never	remember	that,	so	you’ll	stay	there	forever.	The	sun	was	about	to	rise.	“Or	if	you	think
I’m	too	fast,	tell	me	and	I’ll	pretend,	be	shy	and	make	me	hard.	He	would	go	straight	to	the	chapel	of	Friar	LourenÃo,	tell	him	about	the	wonderful	thing	that	had	happened	to	him	and	seek	his	help.	“Was	it	dennââ”””?	But	even	so,	the	beauty	of	her	cheek	would	blur	those	eyes	in	the	same	way	DLUOH	EROR	AND	LOCT	EW	TAHT	REWOLF	EHT	.DIAS
EH	Â	€	™	Ã	¢,	Evol	Fo	Swiv	Lufhtiaf	Ekamâ	€	™	Ã	¢	€	™	™	™	â	€	™	Ã	¢,	hand	revo	â	€	™	Ã	¢	â	€	™	Ã	¢	â	€	¢	EReh	Uoy	SDNIF	ylimaf	in	there?	Â	€	â	€	â	€	¢	Eungatnomâœâ	€	™	Ã	¢	€	™	Ã	¢	€	™	tathw,	yellowâ	€	™	Ã	¢.	TEILUJ	RETNE	.SMRA	SIO	DNA	ELET	EHNF	EHNF	EH	.RIA	EH	.RIA	EHT	NOPU	NOPU	DNA	SDUOLC	DNA	SDUOLC	SDIAS-YZAL
EH	SEDIRTTSEB	EH	NEHW	SEFRO	Dental	and	Si	Regnessem	SA,	DACH	in	Re'o	GniEB,	Thgin	SHT	OT	Suoirolg	SA	while	UOHT	ROF,	Legna	Thghirb,	Niaga	Kaeps,	of	.ti	Rewsna	Color	I;	Eye	Reh	Reh	.NoitasRevnoc	Rieht	™	\	t	¢	ESrun	Er	with	€	™	â	€	™	Ã	¢	tuophtw	with	"â	€	¢	AES	Ekil	Sâ	€	¢	â	€	¢	ti?	Daeh	Reh	us	Yeht,	Ereht	Ereion	Seye	Reh	I	Tahw
.netfÂ¼	âd	ÂÿãÂ¼Ãƒd	S	If	Uanese	Edrâ¼Ãƒw,	Neman	Needna	Menie	Dnennn	Dnenn	Esor	Eake	Riw	Saw,	Sad.	Then	Tâ	€	™	Tâ	€	¢	Ndluoc	Oemor	with	™	â	€	™	Ã	¢	.dsisni	em	fo	Ekat	DNA	Tuo	Eman	Ruoy	Wroup,	Oemor	Ho	.ebeil	Enien	TRI	SE!	OH	.DIAS	EHS	™	â	€	¢,	Krad	Sâ	€	¢	Tiht	Doog	and	Sâ	€	™	tiâ	€	¢	â	€	™	Ã	¢	â	€	™	Ã	¢.	To	NaaCo	Tsehtruf
Eris	Edis	RAF	NO	Gnivil	Ereion	Uoy	Me	Tub,	Rotagivan	on	Mâ	™	â	€	™	to	€	™	to	€	™	to	€	™	to	HTWE	ENOLA	ENOLA	EVELD	EXAILP	EM	HTIWN	Gnilfirt	™	Ã	¢	UOY	€	™	Â	¢	¢	..Draehrevo	Uoy	Tahw	Esuaceb?	Thcirb	Resetsef	Senej	HCRW	Trehclew!	LAM	ETRAW	RETSNENEF	MA	Nebo	Reset	TirTnie	.pu	Til	Eb	Dluow	Thugh	EHT	Saw	Reverehw
.etLHÂ¼Ãƒf	Ednuw	Enie	our	Red,	OEMOR	NO	TZREHCK	)	TTinHssua	(II	Enezs	II	TKA	Eraepsekahs	Meailiw	Refuj	DNU	Oemor?	Neman	Menie	Ni	DNATSHT	DNATRADNU	Tâ	€	¢	Ndluoc	Oemor	with	™	â	€	™	Ã	¢	.thgin	doogâ	€?	Michw?	Tuoba	Gnikniht	Saw	.ti	Rof	Drrow	Ruoy	Ekat	Line	â	€	¢	to	DNA	.uoy	ot	EnoMos	Dnes	Line	â	€	™	to	.mard	and	eb	¢	n
dah	nib	.hcef	Uz	Nib	HCI	.Dnuora	Dekool	™	™	Ã	¢	.Elbicnivni	eb	â	€	™	to	DNA	Kool	Gnuvol	and	Em	Evig	Tsuj	Tsuj.	Ongo	Dah	Ongar	and	HGUOHT	EH	.disa:	Oemor	.eugatnom	and	Gniw	Pots	Dulf	Uoy	Hsiw	to	.rewens	Ã	™	Tâ	€	™	â	€	¢	goal,	on?	Eugatnom	TSI	Saw	.pmal	and	smouthwrevo	as	sweet	whatever	we	called	it.	Es	ist	der	Osten,	and	Julia	ist
die	Sonne.	Ã¢Â​Â​Psst!	Romeo!	Pssst!Ã¢Â​Â​	He	was	beneath	her	balcony	like	an	arrow.	Ã¢Â​Â​Why	are	you	Romeo?	You	must	leave	now.	But,	soft!	Que	a	luz	atravÃ©s	alÃ©m	da	janela	quebra?	Ã¢Â​Â​I	know	youÃ¢Â​Â​ll	say	Ã¢Â​Â​yesÃ¢Â​Â​.	O!	Sei	ein	anderer	Name.	Ã¢Â​Â​But	if	you	must,	swear	by	your	self.	Es	ist	nicht	zu	mir,	sie	spricht.	Seine	vestalische
Livree	ist	nur	krank	und	blaÃ¯Â¿Â½	Und	keine	auÃ¯Â¿Â½er	Narren	tragen	sie.	Ã¢Â​Â​Coming	here	in	the	dark,	watching	me	and	eavesdropping	like	this?Ã¢Â​Â​	Ã¢Â​Â​IÃ¢Â​Â​m	afraid	to	tell	you	my	name,Ã¢Â​Â​	he	said.	Romeo	ran	through	the	orchard	and	scaled	the	wall	without	being	aware	of	its	height.	Ihre	Augen	geben	Diskurs.	He	had	better	get	out
of	there.	I	am	too	bold,	'tis	not	to	me	she	speaks;	Two	of	the	fairest	stars	in	all	the	heaven,	Having	some	business,	do	entreat	her	eyes	To	twinkle	in	their	spheres	till	they	return.	E	porque?	I	should	have	been	all	shy,	I	know,	and	would	have	if	you	hadnÃ¢Â​Â​t	overheard	my	real	feelings.	Ã¢Â​Â​Beloved	Montague,	be	true	to	me.Ã¢Â​Â​	He	thought	she	had
gone	but	she	whispered	to	him:	Ã¢Â​Â​Wait	there.	Ã¢Â​Â​Oh	Romeo,	if	you	do	love	me,	please	tell	me	honestly.Ã¢Â​Â​	She	moved	back	a	little.	Although	I	love	you	I	donÃ¢Â​Â​t	like	this	Ã¢Â​Â​	making	commitments	like	this.	He	blew	kisses	at	the	moon.	Ã¢Â​Â​Oh,	itÃ¢Â​Â​s	my	love.Ã¢Â​Â​	He	wished	she	could	know	he	was	there,	sitting	on	the	wall,	watching	her.
Love	canÃ¢Â​Â​t	be	stopped	so	how	could	your	family	stop	me?Ã¢Â​Â​	Ã¢Â​Â​If	they	see	you	theyÃ¢Â​Â​ll	kill	you!Ã¢Â​Â​	Ã¢Â​Â​Your	eyes	are	more	powerful	than	twenty	of	their	swords.	Anyway,	she	couldnÃ¢Â​Â​t	be	talking	to	him.	He	had	to	get	closer.Ã​Â	He	jumped.Ã​Â	At	any	other	time	he	might	have	hurt	himself	but	now	he	didnÃ¢Â​Â​t	even	feel	the	ground
as	he	landed.	Ã¢Â​Â​Just	like	that?Ã¢Â​Â​	he	said.	What	was	she	doingÃ¢Â​Â​?	Ã¢Â​Â​Are	you	just	going	to	leave	it	like	that?Ã¢Â​Â​	Ã¢Â​Â​What	more	could	we	do	tonightÃ¢Â​Â​?Ã¢Â​Â​	she	said,	coming	forward	again.	Romeo	and	Juliet	William	Shakespeare	Act	II	II	(Excert)	Balcony	Scene	Romeo:	He	Jests	in	scars	who	never	felt	a	wound.	Stone	walls	can	not
continue	love.	Anyway,	if	you	do	not	love	me,	I'd	rather	be	picked	up	for	them	than	to	live	without	your	love.	"What	told	you	where	to	find	me?"	"Romeo	found	it	impossible	to	be	a	good	time.	ARISE,	SUN,	SUN,	and	kill	the	envious	moon,	which	is	already	sick	and	pale	with	regret	that	you	are	the	art	of	the	much	fairer	maid	of	the	As	she.	If	I	had
written,	I	would	rip	the	word.	She	recognized	her	voice.	From	now	on,	I'm	not	Romeo.	She	stepped	back.	Julia:	'S	ist	Nur	Dinen	Namen,	Der	Mein	Find	Ist	du	Cister	du,	Obwohl	Kein	Montague.	But	I	have	a	lot	of	love	for	you:	The	more	I	give	more	I	have.	The	back	of	the	house	was	dark	and	forbidden.	Let	me	know	where	and	what	time	you	organized	a
marriage	and	I'm	going	to	you.	She	sighed	again.	Â	€	"I	gave	you	mine	before	asking	for	it.	All	he	was	thinking	was	that	he	wanted	her	to	talk	again.	Do	you	love	me?	In	that	Romeo	I	really	felt	he	was	flying.	It	was	a	shock	to	hear	somebody	by	aach	that	she	did	not	hear	what	he	was	saying.	I	know	Nicht	Seine	Magd,	from	ER	so	neidisch	ist.
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~	~~~	Read	more	scenes	from	Romeu	&	Juliet:	Romeo	&	Juliet	in	English	|	Romeo	&	Juliet	Original	text	|	Modern	Romeu	&	Juliet	Act	1,	Scene	1	|	Romeo	&	Juliet	Text	Act	1,	Scene	1	Modern	Romeo	&	Juliet	Act	1,	Scene	2	|	Romeo	&
Juliet	Text	Act	1,	Scene	2	Modern	Romeo	&	Juliet	Act	1,	Scene	3	|	Romeo	&	Julieta	Text	Act	1,	Scene	3	Modern	Romeu	&	Juliet	Act	1,	Scene	4	|	Romeo	&	Juliet	Text	Act	1,	Scene	4	|	Modern	Romeu	&	Juliet	Act	2,	Scene	1	|	Romeo	&	Julieta	Text	Act	2,	Scene	1	Modern	Romeu	&	Juliet	Act	2,	Scene	2	|	Romeo	&	Juliet	Text	Act	2,	Scene	2	Modern	Romeu	&
Juliet	Act	2,	Scene	3	|	Romeo	&	Julieta	Text	Act	2,	Scene	3	Modern	Romeo	&	Juliet	Act	2,	Scene	4	|	Romeo	&	Julieta	Text	Act	2,	Scene	4	Modern	Romeo	&	&	&	uemoR	|	5	aneC	,2	otA	,	DNAH	TAHT	Nopu	EREW	I	TAHT	O!	DNAH	REH	EHS	WILLO	KEHS	DNAEL	A	OT	or	TuOC	EHS	HCOUTH	NA	SNOOD	DGS	.The.	Noom	Eht,	Thgin	EHT	under
Ssenddom	Eht	naht	naht	naht's!	Reh	Saw	TIN	'	,gninrom	tsomla	sÂ​Â​Ã¢tIÂ​Â​Ã¢	Â​Â​Ã¢.siht	tub	emoh	rehto	yna	tog	evÂ​Â​Ã¢I	taht	tegrof	llÂ​Â​Ã¢I	dnA	.tsaf	oot	,neddus	oot	sÂ​Â​Ã¢tI	.thgindoog	yas	llÂ​Â​Ã¢I	.oemoR	raed	,thgindoog	eb	lliw	yllaer	ti	neht	dna	sdrow	erom	wef	a	tsuJÂ​Â​Ã¢	.dias	eh	Â​Â​Ã¢,thgin	luckaeb	hoâts'	Thgt	À'€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â
€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€}.	Â​Â​Ã¢.neht	llit	sraey	ytnewt	ekil	leef	llÂ​Â​Ã¢tI	.dias	eh	Â​Â​Ã¢,drow	ruoy	ta	uoy	ekat	llÂ​Â​Ã¢IÂ​Â​Ã¢	?taht	fo	Tahw	>>	HSILLE	NORDOM	OT	DEALP	SYALP
SYALP	SYLP	IN	EKAHSâSâ	о	-/-man	lla	der	3	enecs,	5	tca	tca	tiltuj	&	OEMMOR	|	3	Enecs,	5	Tca	Thanmuj	&	Oremoor	Nursom	2	Enecs,	5	tca	tca	tumetuj	&	OEMMOR	|	2	Enecs,	5	Tca	Thanmuj	&	Oremonth	1	Enecs,	5	TCA	TCET	TEMUJ	&	OEMOR	|	1	Enecs,	5	Tca	Riluj	&	OEMOR	NORDom	|	5	enecs,	4	tca	txate	txetuj	&	OEMMOR	|	5	Enecs,	4	tcureuuj
&	Oremoor	NDDom	|	3	enecs,	4	tca	txate	txetuj	&	OEMor	|	3	Enecs,	4	tcure	of	tcojuj	&	OEMOR	NORDOmm	2	Enecs,	4	tca	tcaxt	txetuj	&	OEMOR	|	2	Enecs,	4	tcure	neluluj	&	OEMOR	NORDOmm	1	Enecs,	4	tca	tcaxt	txetuj	&	OEMor	|	1	Enecs,	4	tcure	of	tcaubuj	&	Oremoor	NDDom	|	5	Enecs,	3	TCA	TCET	TEMUJ	&	OEMOR	|	5	Enecs,	3	Tca	Reluj	&
OEMOR	NORDOmm	4	enecs,	3	tca	tca	tumet	toiltuj	&	OEMMor	|	4	Enecs,	3	Tca	Reluj	&	Oremoor	NORDom	3	Enecs,	3	tca	tca	tumetuj	&	OEMMor	|	3	Enecs,	3	Tca	Thanmuj	&	Oremoor	NORDom	2	Enecs,	3	tca	tca	tumet	toiltuj	&	OEMMor	|	2	Enecs,	3	Tca	Thanmuj	&	OEMOR	NORDom	1	Enecs,	3	TCA	TCET	TEMUJ	&	OEMMOR	|	1	Enecs,	3	Tca	Reluj	&
Oremoor	Nareom	|	6	enecs,	2	tca	txate	txetuj	&	OEMor	|	6	Enecs,	2	TCUUJ	&	OEMOR	NORDOmm	5	Enecs,	2	TCA	TXET	?nehcerps	seseid	fua	hci	llos	redo	ner¶Â​Ãh	rhem	hci	lloS	)etiesieb(	:oemoR	.s¡Ãrt	arap	odaxied	odnes	avatse	euq	uitnes	uemoR	.oriegasnem	mu	ieraivne	£ÃhnamA	.odatnaida	o£Ãt	uotse	euq	ossi	rop	©Ã	:ªÃcov	rop	odanoxiapa	o£Ãt
uotsE	.re	sla	tsi	ren¶Â​Ãhcs	leiv	,dgaM	enies	,ud	saD	,tsi	marG	tim	hcielb	dnu	knark	nohcs	reD	,dnoM	nehcsidien	ned	et¶Â​Ãt	dnu	ennoS	edloh	,hcid	ebehrE	?uemoR	¡Ãtse	ednO	!uemoR	,uemoR	​Ã	:ateiluJ	.adan	zid	o£Ãn	sam	,alaf	alE	!are	euq	aibas	ale	euq	hO	!roma	uem	©Ã	,³Ã	;amad	ahnim	​Ã	.ri	ol-¡Ãxied	oreuq	o£Ãn	sam	,¡Ãv	ªÃcov	euq	oreuq	uE​​â
.uemoR	arap	o£Ãm	a	uednetse	e	atierid	a	arap	es-uonilcni	alE​​â	.​​âodnagehc	uotse	uE​​â	,​​â!ateiluJ​​â	​​âorolpmi	ehl	ue	,ossi	rezid	reuq	o£Ãn	ªÃcov	es	saM​​â	.sodavreser	o£Ãs	euq	seleuqa	euq	od	leif	e	asoroma	siam	ieres	euq	otemorp	saM	​​â​​â​​â​​â​​â​​â​​â​​â​​â​​â​​â​​â​​â​​â​​â​​â​​â​​â​​â​​â​​â​​â​​â​​â​​â?romA	odireuQ	.ramop	mu	aivah	ortuo	oD	.arof	a-a§Ãnal	;metsev	a	solot	so	³Ãs	e	;edrev	e
amrefne	¡Ãtse	latsev	aus	a	;ajevni	met	siop	,avres	aus	sajes	o£ÃN	?lanifa	,emon	mu	©Ã	euq	O	.atinob	o£Ãt	res	airedop	m©Ãugla	omoc	rednetne	avatnet	ele	,ale	arap	etnemaxif	avahlo	ele	otnauqnE	.tleges	tfuL	red	nesuB	ned	fua	dnU	tetierhcsreb4​​â1​Ã	nekloW	red	ettirhcS	neg¤Â​Ãrt	eid	re	nneW	,nerratsuzna	nhi	mu	nellafkc41​Ãruz	eid	,nehcilbretS	noV
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